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(Continued)
PART TWO THE FORMS

CHAPTER FOUR
GENERAL

Structure of the Word

§ 37 1. In the entire Indo-European language family, a single
word may be decomposed into three elements, always placed in the
same order: the root, the suffix(es) and the inflectional ending. The
root indicates the general meaning of the word; the suffixes render
its value more precise; the inflectional ending marks the role of the
word in the sentence. Take the Old English word gumena. There are
the root *gum- (cf. Lat hum-us ‘earth’) which expresses the original
idea ‘earth, earthly’, the suffix *.en-, a suffix with a nasal which
serves to form the substantive, and the inflectional ending *-a which
marks the genitive plural: gum-en-a therefore means ‘men’ (cf. Lat
hom-in-um).

2, The union of a root and a suffix constitutes what is called in
grammar a stem which is said to be primary (of which Old English
*gum-en- is a case). If the root with no suffix functions by itself
as a stem, then we say that it is a root-stem or a stem with a zero
suffix. Such is the case when in the root *f5t- “oot’ the inflectional

endings *-es or *-q are directly added (fot-es G Sg, fot-a G PD). Ii
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one or several suffixes are added to the primary stem to enlarge and
specialize its fneéning, thien“ther:e i‘s a secondary stem. Take the
Old English word ﬁ&m‘a ‘name’:‘ (Lat‘ nameﬁ); the stem *nam-an- is
recognized. 'From this primary riominal stem, with the help of the
suffix *-ja, a secondary stem *ham-n'ja- may be obtained. This is a
verbal stem, for the suffix *.ja- serves' to ‘n‘uake verbs out of nouns.
With the inflectional ending *-n of rhé i‘nfinitive, there will be the
complete word *pam-n-ja-n, OE nemmnan ‘“to name, to give a name’.

3. In fact, the union of a stem and -an inflectional ending creates
an inflected word. The elements which constitute it do not exist
in an isolated state; these are the abstractions whose forms are the
result of analysis and comparison. Only ‘the inflected word has a
real existence. Nowhere isifound a. suffix *.ja-, an isolated inflect-
ional ending *-a or *-m or *en. What is found are the form ndma
which serves as the subject and which is called the nominative
singular, another . form ndamum 'which serves as a complement of
attribution and which is called the dative -plural, and a third form
nemnad which serves as a verb in the, present indicative of the
plural, and so: on.

In a language as much evolved as Old English (not to speak of
Modern English which lost nearly all of its flexion) the phonetic
accidents and progressive erosion no -longer permit the structure of
the word to' appear clearly., But to understand the declension of the
nouns, the conjugation ol the verbs and the formation of the words,
it is necessary.to reconstruct the structure, and that is the task of
historical morphology.

The stem permits us 'to recognize the nature of the word, noun
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or verb, and the type to which.it belongs. It is thus possible to
establish a clear and careful classification of the formation of the
words (cf. Chap. XII and XIII).

The inflectional ending permits us to specify the case if it is a
noun, and the person if it is a verb, and the number. To study the
flexion therefore means to study the result of the union of the stem

and the inflectional ending in each type of the word.
The Stems

8 38. From a historical point of view, two types of stems are
distinguishable: the thematic stem and the athematic stem.

1, What is called the thematic stem is the (nominal or verbal) stem
ending with the vowel *¢ in Indo:European, CGme *i (alternating with
*0, CGme *a) and for this reason these vowels are called the thematic
vowels.  In this kind of stem the vowel which precedes the inflec-
tional ending (or pre-inflectional vowel) is therefore varied. For
example, the masculine substantive of this type has in Sg N *-0-5,
G *-¢-s0, A Pl *.0-ns (OE N deg, G deg-e-s, A Pl dag-a-s). In Ger-
manic, the nominal stems in -a, the strong verbs as well as the weak
verbs, first class, are the thematic stems.

2, What is called the athematic stem  is that which terminated
originally either with a long vowel (&, e, 0) or with a voiced sound (7,
u, n, r, ete.), which never changes in the process of flexion. Thus
in Germanic, the nouns of all the other declensions and the weak
verbs, the second class and the third class, have athematic stems. To
take an example, while the strong vérb beran ‘to carry’ is bir-e-s ()

< IE *bher-e-si in the present indicative 2nd Sg, and ber-a-7 < IE
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*bher-o-nti in the 3rd Pl (therefore with the thematic vowel i/a
phonetically representing IE ¢/0), in Gothic, for the entire present
indicative of the weak verb second class salbon ‘to perfume’, we have:
salbs, salbo-s, salbo-p, salbo-m, salbs-p, salbs-nd (with & in each case).

3. In practice, within one and the same flexion, thére is often
a mixture of thématic'and athemati¢c forms. Thus in Old English, for
the second and ‘the third classes of weak verbs in the present indi-
cative, only the\:vsec‘ond and the third persons singular go back to
the athematic forms; the others maintain thematic forms just as the
first class vetbs do (cf. 88 110 and 111).

Originally, for the first person singular in the present inaicative, there
exists a remarkable opposition bétween thematic stems ending with OE
-¢ (< IE *.3) and athematic' stems er;ding with OE -m (< IE *-mi, hence
the name ‘verbs in -mi’ was given to this type). In Old High
German there are 'still the forms salbg-m ‘I anoint’ (weak verb 2nd
class), habé-m ‘I have’ (weak verb 3rd class). In Old English, except
for the verb ‘to be’ which has the forms eom, beom, and for an
archaic form dom ‘I do’, which is also found in Anglian, all the
remains of this distinction aré lost.

Old English is already too evolved to show the morphological
structure of the word without 'bringing in the notions of comparative
grammar which has no place in this book; but it is useful to retain

the historical classification of nominal and verbal stems.

REMARK, The vl‘ength‘of the radicglgsﬂlable plays an important role in
Germanic morphology and particularly in Old English.
The syllable is short if its vowel is short and not followed by more than one

consonant : dwg, séip, feoh, frem- are short syllables,
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The syllable which contains either a long vowel or a short vowel followed
by more than one consonant is long: stan, stréam, dem-, hier-, word-, end-
are long syllables.

This notion comes into the declension of substantives and adjectives, in
the formation of the imperative and in that of the preterit of weak verbs of
the first class: the inflectional ending or the pre-inflectional vowel falls after
a long radical syllable. ‘

Thus in NA Nt Pl there is dalu ‘valley’ but word ‘words’ (§46), gladu
‘glad’ but god ‘good’ ( §§ 81 and 82), in the imperative freme ‘accomplish’ but
dem ‘judge’ (§115), in the preterit fremede but demde (§122),

OTHER GRAMMATICAL CHARACTERISTICS OF
THE WORD

I. Consonantal Gradations

§ 39, Besides the three elements, root, suffix, and inflectional end-
ing, which have just been discussed, Indo-European has two grammati-
cal characteristics:' the place of accent and vocalic' gradations.

The place of accent i; free; it is varied according to the words
and the grammatical forms, and constitutes a means of characterizing
them. Thus Greek distinguishes tduo¢ ‘the cut’ from rouds ‘cutting’
(just as Modern English distinguishes still now récord ‘recording’
from recérd ‘to record’ by means of stress). The same occurs within the
flexion: Sanskrit, ancient Greek and Russian commonly use the place of
accent morphologically. Thus Sanskrit uses the opposition in the active
perfect, between the third person Sg va-véirt-a ‘he turned’ (with the
accent on the root) and the first person Pl wa-vrt-md ‘we turned’
(with the accent on the inflectional ending).

Germanic, having lost the mobile accent of. Indo-European and

having replaced it with a fixed stress on the initial syllable of the
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word (§:15), completely lost this resource.

However, there persist in the verbs some traces which have been
brought to the light by the Danisb lipguist Karl Verner. The series of
voiceless occlusives of ‘In:do-Eur‘o'pean b, t, k, k¥ gives Germanic the
beginning of voiceléss ‘spirants 'f; p, 'z, £¥; but placed between two
voiced elements one of Wh1ch is the vowel of the first syllable of the
word, these splrants become voxced b, U, &, g¥, except when the
accent is on the: first' syllable, which prevents their sonorization. Under
the same conditions, s becomes 2z (later 7).

This explains‘; for ekérﬁple, ‘thgt“ altflough there is in Latin the same
consonant ¢ in pater ‘ather’ and frater ‘brother’, in Old English d is
found in feeder, but 7 in brodor; this is because the accent was originally
on the first syllable in the noun brother (cf. Gr ppirpp) and on the
second in the noun “fa‘th:e‘r‘ (cf. Gr marijp).

Hence there are consonantal gradations between fand %, p and 7, x
and g, z¥ and &%, s and 2(7), But in West Germanic and consequently
in .Old English, the phonetic  evolution modifies these oppositions
which suvaive only under the fpr‘ms:‘

_p..and . 4,
s apd 7,
(h) and . g (or w, ng). .
As seen .above, A, may in certain .cases disappear in intervocalic
positions, cf. § 35, 3, This explains why there may be:
dead ‘death’ alonigside dead ‘dead: (adjective)’
cwedan ‘to say’ and: cwide ‘speech’
risan ‘to rise’.and r@ran ‘to raise’;

but it is specially in' the strong verbs that these gradations have left
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appreciable traces, for example:

lad ‘he went”, ‘ lidon ‘they went’
fleah ‘he flew’ flugon ‘they flew’ )
seah ‘he saw’ . - | sawon ‘they saw’

fon (< *fohan) ‘to take’ féngon ‘they took’

for-leasan ‘to_ lose’ . for-loren ‘lost’
wes ‘he was’ - . weron ‘they were’
wear? ‘he becamé ‘ wurdon ‘they .became’.

II. Vocalic Gradations

§ 40, In Indo-European, all the morphological elements, root, suffix
and (as an accessdry) inflectional ending, have in them a. fundamental
vowel which, according to the type of formation of the word and the
forms of flexion, can appear under one of the following, forms:

e ' o ..zero (or ¥°)
(called respectively: normal degree, inflected degree, zero degree).
In a subsidiary manner, they can also appear under one of these forms:
e o 2
(the first two are called lengthened degrees, and the last one, reduced
degree).

The above gradations are said to be qualitative' gradations. When
¢ alternates with €, or 0 with &, these are quantitative gradations.

In Germanic the vocalic gradations (also' called ‘apophony’) clearly
remain only in the radical syllable, and only the verbs utilize them
in a systematic ‘manner. -However, the phonetic change gives these
gradations an aspect entirely different from that of Indo-European.

Some examples will better .illustrate the effect of these gradations

and their metamorphoses in Germanic. Take the Indo-European root
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*bhe/.r- expressing the idea ‘to carry” - In Germanic, where this root
is clearly recorded, we' have: in Old English the following forms of

various degrees of the root:

normal degree i *bher-: bere I carry’
inflected degree " *phor-: ber ‘I carried’, bearn ‘child’
zero degree "\ #®BhL-: byrden ‘burden’, ge-byrd ‘birth’

" *BRr-i ge-boren ‘carried, born’
lengthened degree “*bher-: baron ‘they carried’, b&r ‘bier’.

The root *s°/ m- ‘one, same’ supplies us with:

normal degree -t *sem-: simble ‘always’
inflected degree' *som-: same ‘same’
zero degree - ¥s°m-t sum ‘a certain’.

) 41, It is rare that all of the variety of degrees of the vocalic
element of a root are represented at once in the same language
(in the above example we purposely considered only Old English);
but there is a domain in' which all the Germanic languages utilize
these gradations regularly, and that is in the verb. It is seen that these
different forms' of the  verb i‘to catry’ are characterized by the
gradations: bere ‘I carry’, ber ‘I carried’, b&ron ‘they carried’, ge-
boren ‘carried’. This is not.an exception, for all of the strong verbs are
founded .upon this rule. Depending upon the gradations of the
different degrees,. either: employed indépendently or forming originally
a diphthong with a voiced sound, sevetal classes of strong verbs may
be established. However, in reality these classes (at least the first five
classes) are based on the gradations of a.single vowel (cf. § 96).

Another regular use ‘of gradations dppears in the formation of

causative or factitive verbs (Ist class weak verbs with the suffix *-jg-,
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of. § 146. 1):
weordan ‘to become’ a-wierdan ‘to destroy’
lidan ‘to go’ : liédan ‘to conduct, to take’
risan ‘to rise’  raran ‘to raise’.

With its words and its forms stemming from Indo-Furopean,
Germanic inherits the vocalic gradations, but it ceases early to
use them as a ‘living ‘process of enriching the vocabulary and of
marking the mori)h;)logical oppositions. Even Whélfe, as in strong
verbs, Germanic best preserves these gradations, névertheless there

are only some forms which still survive.

For the detail of the rules of gradations in the strong verbs, see below

£99 ff.
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SECTION ONE
THE NOUN

8 42 The noun group is compr1sed of the substantives, the adjectives,
the pronouns and the numerals In Old Encrhsh as in the rest of
Germanic, the flex1on of ad]ectlves presents a mixture of forms borrow-
ed from substantives and demonstratlve pronouns; the flexion of
numerals presents the forms borrowed from substantives and adjectives.

Except for personal pronouns of the first and second persons, the
nominal flexion distinguishes three genders, masculine, neuter, and
feminine (the masculine and the neuter differ only in the nominative
and the accusative) and two numbers, singular and plural. A third
number, the dual, subsists only in the personal pronoun of the first
and second persons.

The cases are five in number: nominative, accusative, genitive,

dative and instrumental (this is disappearing).




FERNAND MOSSE: A HANDBOOK OF OLD ENGLISH 97

CHAPTER FIVE
THE SUBSTANTIVE

§ 43, In Old English two types of declensions can be distingui-
shed according fo the endings of the stems:

1, Stems ending with the vowel -a, -5, -7, or ;-u, called vocalic
stems (strong declension). This kind of stem appears very clearly in
Gothic in D Pl, for example: daga-m, gibs-m, gasti-m, sunu-m. In the
stems in -a- and -G-, the stems in -ja-, -/o- and -wa-, -w3- must equally
be distinguished ¢ in Gothic D Pl harja-m, sunjo-m, kﬁiwa-m, trigguws-m.
2. Stems ending with a consonant called consonantal stems. This
declension includes specially the stems ending with the nasal -n (weak
declesion);masculine and neuter stems in -an-/-in- (G Sg guman, G
Pl gumena) and feminine stems in -on- (G Pl sunnena) ; and -in-.
There are varieties in -jan- and -jon-. Besides the stems with a nasal,
there remain only thé stems in -»- (brodor), -nd- (fréond) and -az-
(cild, Pl éildru). A few existing stems with zero suffix called root-
stems can also be attached to this group (§ 37.2): G Sg fot-es, mann-es,

mond-es.

A. VOCALIC STEMS

1. Stems in -a-
§ 44, These stems furnish masculine and neuter substantives.

They correspond to the IE stems in -o- (represented by the second
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Latin declension dominu-s, uerbu-m).

The neuter differs from the masculine only in the nominative and
accusative plural. o |

There are three varieties which can be distinguished:

a) Stems in -a-: masculine deg ‘day (< CGmc *daga-z), neuter
word ‘word’ (< CGme *worda) ;.

b) Stems in -ja-: masculine ende ‘end’ (< CGme *andja-z), neuter
cynn ‘kind’ (< CGmc *kunja);

¢) Stems in -wag-: masculine, ‘ﬁ'éa(‘w)‘ ;“domestic servant’ (< CGmec
*pewa-2), neuter treo(w) ‘tree’ (< CGme *trewa).
a) Stems in —a- proper | ‘

¢ 45, 1, This type of vocalic stem includes only words ending
with a conscnant. It is ‘co‘mp‘rise‘d‘ of almost all the monosyllabic
masculine substantives, most of the neuter substantives, and a large

number of polysyllabic substantives.

Mascﬁline Substantives

Paradigms: stan ‘stone’, deg ‘day’, mearh ‘horse’ and fugol ‘fowl’.

. Sg NA stan deg ‘mearh fugol
G stanes ~ deges  méares  fugles
D stane deege méare fugle

Pl NA stdnas dagas meéaras fuglas
G stdna daga . méara fugla

D stﬁnum‘ dagum ‘méirum fuglum

2. A very large number of masculine substantives are declined like
stan:

@) Monosyllabic stems: ar ‘messenger’, ai ‘oath’, bar ‘bear’, éeorl
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‘peasant’, cniht ‘youth’, dead ‘death’, dréam ‘joy, earm ‘arm’, fisc
‘fish’, gast ‘spirit, god ‘god’, ham <village’,' helm ‘helmet’, Hhiaf
‘bread’, hund ‘dog’, mad ‘mouth’, rinc ‘warrior, sdng ‘song’, scealc
‘soldier’, sig. ‘journey’, storm ‘tempest’, stream ‘stream’, tén ‘enclo-
sure’, danc “thanks’, deof ‘thief’, durst ‘thirst, weg ‘way’, wer ‘man’,
wind ‘wind’, wulf “wolf'.

B) Some substantives beginning with the prefix ge-: ge-camp
‘battle’, ge-sid ‘travel companion’, ge-dght ‘thought’, ge-weald ‘power’.

7) Polysyllables such as @cer ‘field’, bydel ‘herald’, bisé(e)op
‘bishop’, hAerfest ‘autumn’, hafoc ‘hawk’, hengest ‘horse’, heofon
‘heaven’, heorot ‘hart’, hlaford ‘ord’, metod ‘creator’, munuc ‘monk’,
sumore ‘summer’.

REMARK I, In the flexion, the vowel 0 of the second syllable often
becomes e: heofon, heofenas; sumor, suneres.

9) The nouns formed with the suffixes -ad, -03 (§ 138.2), -dom
(§ 138.2), -els (§ 137_ 3), -had (§ 138, 3), -(Ding (§ 137.1).

3. The substantives that are declined like deg (cf. § 18, 3a) are:
clf ‘elf’, wsc ‘ash-tree’, i‘zwa?l ‘walrus’, ma@g ‘parent’, paedf‘path’, stef letter’.

4, The substantives that are declined like mearh: seolh ‘seal,
wealh ‘foreigner"; eoh ‘war-horse’, G Sg eos; scoh ‘shoe’, Sg G s¢3s, D
s¢o, P1 NA s¢os, G séona, D s¢o(u)m (cf. § 22, Remark V).

5. A certain number (but not all) of dissyllabic stems taking the
following forms are declined like fugot:

-el, -ol: brémel ‘bramble’, ceosel ‘gravel’, cyrtel ‘tunic’, degfol ‘devil’,
grindel ‘bar’, hagol ‘hail’, regoz ‘rule’, sagol ‘stick’, distel ‘thistle’;

-er, -or: culter ‘coulter’, ealdor ‘chief’, finger ‘finger’, frofor ‘consola-

tion’, hungor ‘hunger’, leahtor ‘vice’, magister ‘chief, nicor ‘monster’,
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ofer ‘river-bank’, weder ‘ram’.

-en, -um: dryhten ‘lord’, madum ‘treasure’, morgen ‘morning’, deoden
‘king’.
- REMARK II. Many words in -en, -em, -t and -el are generally written
without the vowel, and in such cases are declined like stan: bearhitm ‘flash’,

basm ‘bosom’, botm ‘bottom’, fmdm ‘embrace’, hArafn ‘raven’, nagl ‘nail’, stefn
‘trunk’, degn ‘retainer’, westm ‘fruit’.
‘Neéuteér -Substantives
§ 46, 1. Paradigms: séip ‘ship’, del “valley’, word ‘word’, wundor
‘wonder” and %éafod ‘head’.

Sg NA seip  del’ word  wundor haafod

G s¢ipes dazles wordes wundres - hé&afdes

D s¢ipe deles  wordes . wundre heafde
Pl NA séipu dalu WQrde - wundor hééfodur

G s¢ipa dala worda ‘ wundra heafda

D s¢ipum dalum WOrd?m ‘wundrum  hedfdum

2, The rleﬁter moﬁj'syliabic rs“tem‘s‘ cbhsisting of a short syllable
-(Whethe'r preceded or not By an un‘a\cc'eﬁted prefix such as ge- and
be-) are declined like séip: bod‘ “6rder", bred ‘tablet’, bri?}z ‘sea’, brod
‘broth’, dor ‘door’, flot ‘sea’, gé-béd ‘ﬁrayer’, ge-met ‘measure’, ge-riht
‘order’, ge-sprec “conversation;,‘ ée-wri't ‘writing’, hof ‘court’, lim, liv
Timb’, set ‘camp’, spor ‘trace’, ‘etc. . |

REMARK I, The above substantives whose radical vowels are ¢ or ¢ originally
contain eo or io respectively in the plural (cf, §26, Remark), thus ge-beodu,
séiopu. This distinction hgs béen l‘osj: b‘yA analogy.

3. The substantives that are:declined like deel are: bec ‘back’, bed

‘bath’, frec ‘space of time’, fer ‘way’, fat ‘vessel, ge-breec ‘tumult’,
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geers ‘grass’ (< gras, cf.: § 385.2), seel ‘room’, sted ‘river-bank’, swed
‘trace’, deec ‘roof’, wed “wave’, etc.

4, The slestgntiV'es that are declined like word are:

a) A Vefy large number of monosyllabic stems, consisting of a
long syllable (§ 38, Remark): ban ‘bone’, bearn ‘child’, biod ‘blood’,
bold, bur ‘dwelling-place’, corn ‘grain’, deor ‘wild heast, folc
‘people’, gear ‘year', ' gé-fecht ‘battle’, ge-mét""‘aséembly’, ge-weorc

‘gold’, hord ‘treasure’, hors ‘horse’,

‘labour’, god ‘property’, gold
has ‘house’, lif ‘life’, mad ‘spirit, néat ‘cattle’, nest ‘nest’, sweord
‘sword’, swin ‘pig’, 1ol “tool, Fing ‘thing’, wif ‘woman’, win ‘wine,
wurm ‘serpent’.

8 A certain number of dissyllabic stems: bodig ‘body’, cweartern
‘prison’, eafod ‘power’, gafol ‘tax’, gamen ‘sport, hunig ‘honey’, leger
‘couch’, megen ‘force’, reced ‘hall’, waeter ‘water’, weder ‘weather,

werod ‘multitude’.

REMARK II, In the oblique case, feoh ‘cattle’, feorh {life" and Jeoh
‘thigh’ lose their 4 as hzéark does (§35. 3) with a compevhsatory lengthening
for the first two of these: ‘

Sg NA feoh . G feos D fes PlNA fes . G fes(ra) D feom

feorh féores  feore feorh  féora feorum

5. Most of the dissyllabic stems in -ol, -or, -er and -en are declined

like wundor: ator ‘poison’, bedacen ‘signal’, cumbol ‘banner’, ealdor ‘life,

ellen. ‘courage’, fodor ‘food’, heolstor ‘refuge’, hleoior ‘noise’, hreder

‘heart’, hisel ‘eucharist’, mynster ‘monastery’, seolfor ‘silver’, tacen ‘sign’,
weepen ‘weapon’, wolcen ‘cloud’, wuldor ‘glory’.

REMARK III. In NA Pl, setl ‘seat’, wildor ‘wild beast’ and yfel ‘evil

become setlu, wildru and yflu, respectively. Others fluctuate: there is wEPNU

alongside wapen,
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6. The substatives that are declined like h2afod are: magden ‘mai-

den’, nizten ‘cattle’, tidor ‘posterity’, Jusent ‘thousand’.

REMARK 1V, " These distinctions do not exist from the beginning of the

third period so that there are the plural forms: hzafdu, wundru and wet(e)ru.

b) Stems in —ja-

§ 47, 1. In all the cases where it is possible, the substantives of
this group are comprised of: |

a) Inflexion of the radical vowel;

b) Gemination of the consenant following the radical vowel
(except for 7), which is accompanied by the disappearance of -j- in

the originally short stems (¥sa&ja-z. > secg).

Masculine Substantives

Paradigms: setg ‘warrior’, ende ‘end’ and here ‘army’.

Sg NA secg ende here
G setges | :‘e‘nde‘s ‘ “herie.s, her(i)ges
D secge ende herie, her(i)ge:
"PI NA se¢g(e)as endes " herias, her(i)gas
G seég(‘e)a‘ enda heria, her(i)ga
D se¢g(um ‘endum héri'um, her(i)gum

2. The stems that are declined like secg are: bridd ‘chicken’,
bryn(n) ‘sea, wave’,‘hl‘em(n‘z) ‘noise’, meaig ‘young man’.

3., Those that are declin‘ed‘li‘k‘e ‘ejndewa‘re: hierde ‘herdsman’, hwaete
‘wheat’, mda@ce ‘sword’, swite ‘de‘cepf:ion’, and.all the derivatives in

-ere like beecere ‘baker’, bocere ‘scribe"; s@dere ‘sower’ (cf. § 136, 2).
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Neuter Substantives

§ 48, 1, Paradigms: bed(d) ‘bed’, rice ‘kingdom’ and fasten

‘retrenchment’;
Sg NA bed(d) Tice festen
G beddes ri¢es feestennes
D bedde rice feestenne
PI NA bed(d) ricu feestennu
G bedda rica feestenna
D beddum ricum feestennum

2. The substantives that are declined like bed (d) are: cyn(n) ‘race’,
den(n)‘den’, fen(n) ‘fen’, flet(t) ‘ground’, gied(d) ‘song’, neb(b) ‘beak’,
net(2) ‘net’, web(b) ‘web’, wed(d) ‘pledge’, wicg ‘horse’, wit(t) ‘sense’.

3. The substantives that are declined like rice are: @rende
‘message’, bryce ‘profit’, earfode ‘hardship’, ge-cynd ‘origin’, ge-séy ‘pair
of shoes’, ge-deode ‘tribe’, ge-wade ‘clothes’, gielde ‘payment’, hieg
‘hay’, ierfe ‘heritage’, derre ‘anger’, styice ‘piece’, weofod ‘alter’, and all
the derivatives in -rice (§ 142, 1).

4. The derivatives in -en (§ 141) and -ez (§ 142.2) are declined
like festen.

c) Stems in -wa- _
§ 49. 1. Paradigms: masculine substantives .-bearu ‘grove’ and

deo(w) ‘servant’: neuter substantives bealu ‘harm’ and cneo(w) ‘knee’.

Sg NA bearu deo(w) ! bealu cnéo(w)
G bearwes . Zeowes ‘ bealwes cneowes
D bearwe Beowe bealwe cneowe
Pl  NA  bearwas Beowas bealu cnéo
G bearwa Jeowa bealwa cneowa

D bearwum  deowum bealwum . cneowum
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2. The word bearu is: the only one of its kind.

3. . The substantives that are declined like dé5(w) are: hleés ‘pro-
tector’, lareow ‘teacher’, sna(w) ‘snow’, fea(w) ‘conduct’.

4. The word searu ‘skilll is declined like bealu.

5. The substantives thdt are declined like cneo(w) are: Are(w)
‘corpse’ and tréo(w) ‘tree’.:

REMARK I, There ‘a:re‘ also inflected forms of the type beéruwes,
bealuwes, ete. with a parasitic vowel. ‘

REMARK II. By analogy with NA #é5 (w) and cngd(w), there are also

inflected forms of the type: d&owes, cnéowes with a real diphthong.

2. Stems in -o- ‘ ‘

¢ 50, These stems are all f}e‘zmini‘ne substantives and correspond to
the Indo-European stems in -a- (IEEL > CGmec 5) of the same type
as the first Latin declension (rosa). They include three varieties:

a) Stems in -o- proper: giefe ‘gift’ < CGme *ge®o-, lar ‘science’.

b) Stems in -jo-: syn(n) ‘sin’ < CGmc sumjo-; cf. in Latin the
type audacia ‘audacity’. ;

¢) Stems in -w5-: steadu ‘shade’ < CGme *skadwo-.
a) Stems in —o- proper

§ 51, 1, Paradigms:’ giefu ‘gift’,’ lar ‘science’, ceaster ‘castle’ and

huntun ‘hunt’.

Sg N giefu - lar 7 Geaster * huntung
A giefe lare . Ceastre huntunga, -e
G giefe lare .. Ceastre huntunga, -e
D giefe lare ‘ ceastre huntunga- -e
Pl NA giefa, _-é ~ lara, -e éeastra, -e huntunga, -e
G giefa, -ena ldra, -ena  ceastra huntunga

D - giefum® ' larum - = ceastrum huntungum
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2. " A good number of feminine substantives with a short radical,
ending with -u are declined like giefe: @delu ‘nobility’, dndswaru ‘answer’,
caru ‘care’, lagu ‘law’, lufu love’, racu ‘narrative’, spadu ‘spade’, dracu
‘storm’, waru ‘merchandise’.

3. The substantwes that are declined like /Gr are:

) A great number of feminine long monosyllabic nouns (§ 38,
Remark) endmg with a consonant: ar ‘oar’, bot ‘remedy’, diun
‘mountain’, fI5d Wave, fread ‘peace’, frige (PD) ‘love’, gad ‘combat’,
heord ‘herd’, hwil whlle, lind ‘lime-tree’, med ‘reward’, oht ‘perse-
cution’, rest ‘rest’, . %5d ‘cross’, rin ‘mystery’, séead ‘sheath’, sorg
‘sorrow’, str@t ‘street’, déod ‘people’, wamb ‘belly’, wull ‘wool, wund
‘wound’. | . ‘ ,

£) Somedissyllabic nouns: firen ‘crime’, brytsen ‘fragment’, fetor fetter’.

4, The feminine substantives, abstract nouns derived from adjectives
with the suffixr*~z"bo- (cf. § 140, 1), in which i becomes silent after
having produced the inflection (¥murg-ipo > *myrg-ido > OE myrho
‘joy’), end sometimes with -7u (and then are declined like giefu) and
other times with -0 (and are declined like /ar).

Examples: ¢309(u) “family’, f@hd(u) ‘revenge’, merd(u) ‘glory’.

5. The substantives that are declined like ¢easter are: sawol ‘soul’,
ned(e)l ‘needle’, frofor ‘consqlation’.

6. All of the numerous derived feminine nouns ending with the
suffix -ung, or -ing (cf. § 140,3) are declined like huntung : leasung
‘lie’, r@ding ‘reading’, degnung ‘service’, etc.

7. ea ‘river’ (< *eghw) is invariable in all the' cases except in
D Pl ea(u) m. - However, there are many irregular forms such as

G Sg eas, z, D Sg eca.
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b) Stems in —jo-

§ 52, 1, .Paradigms: syn(n) ‘sin™ and byrgen ‘grave’:

Sg N syn(n) .. byrgen
AGD synne byrgenne
Pl NA synna, -e byrgenna, -e
G  synna | byrgenna
D synnum " byrgennum

2. The substantives that are 'decliried’ like syn(n) are:

@) The “originally short stems ‘characterized by reduplication of
the final consonant (often sirriplified in N Sg): ben(n) ‘wound’,
brycg ‘bridge’, crib(b) ‘erib’, ‘ec'g ‘edge’, hel(D) ‘hell, nyt(t) ‘utility’,
s (&) ‘quarrel’, sib(b) ‘pea‘ée",“sleég ‘hammer’, syl(]) ‘beam’.

8 The originally long stems (§ 38, Remark) that are distin-
guished from the above by the lack ‘of gemination: bend ‘bond’,
blids, bliss' ‘joy’, hild ‘war’, mil ‘mile’, mflts ‘compassion’, $7 ‘wave’,
ig, ieg ‘island’. ‘

3, The substantives that are declined like byrgen are: the feminine
derivatives ending with -en(z) (§'140,2) such as r@den ‘condition’, the
derivatives ending with —rzizde‘n‘(§} 140, 6‘)‘, and fhe numerous derivatives
ending with -nes(s) (§ 140, 4) Offhe type gBdnes(sj ‘goodness’,heardnes (s)
‘hardness’, etc. R

REMARK I. In the third period of Old English, N Sg of these last
examples appear with -nesse, -nisse, »nys‘sé.‘
REMARK II. Except for the nouns in -7es(s), all the feminine substantives
of the type -jo have an inflectional radical vowel.
¢) Stems in -wo— .

§ 53, 1, , Paradigms: sceadu ‘darkmess’, stow ‘place’, l@s ‘pasture’

and d7¢a ‘torment’.
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Sg N s¢eadu stow l&s dréd, drawu
D steadwe . stOowe l@swe . Brawe

Pl NA sceadwa, -e stowa, -e l&swa, -e JBrawa, -e, 3réa
G s¢eadwa stowa l&swa Jrawa, dréa
D steadwum stowum l@swum drawum, Sréam

2, The substantives that are declined like séeadu are: beadu ‘battle’,
Sfr@twe (Pl) ‘joyous’, geatwe (Pl) ‘ornaments’, seonu ‘sinew’.

REMARK., Inflected forms are written with a parasitic vowel: sceaduwe,

etc. alongside séeadwe, etc.

3. Another substantive, treow ‘agreement’, is declined like stw.
4. The substantives t@s and dréa are isolated. ‘
3. Stems in —i-
§ 54, These ste;né include three substanfives in Ol English.
They correspond‘ to the Indo-European type represented by' the third

inflection of Latin, hostis ‘enemy’, turris ‘tower’, and mare ‘sea’.

Masculine and Neuter Substantives
¢ 55, 1 Paradigms: masculine stede ‘place’ (< *stadi-z) and
giest ‘stranger’ (< *ga&ti-ij; neuter spere ‘spear’, and flesc ‘flesh’

(< *flaiski).

Sg NA  stede giest spere fia"esé
G stedes giestes speres flesces
D stede éieste | spere  flesce |
Pl NA stede, -as giestas sparu . . flesé -
G steda giesta " spera flesca
D stedum giestum  sperum . fl&séum

2, The substantives that are declined like stede are:
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a) A great number of masculine substantives ending with -e whose
radical vowel is inflected, such as bere ‘barley’, bryce ‘breaking’, byre
‘opportunity’, cyme ‘arrival, ége ‘fear’, gripe ‘grasp’, hete ‘jealousy’,
hyge ‘thought’, ielde (P1) ‘men’, mere ‘sea’, myne ‘memory’, sele ‘hall’,
-ware (P1) ‘inhabitants’, wine ‘friend’.

B) Al certain number of nouns désignating peoples: Engle ‘Angle,
Englishman’, Dene ‘Dane’, Dere ‘man of Deira’, Mierce (G Pl Mierina)
‘Mercian’, Norﬂhvmbre ‘Northumbrlan Seaxe (G Pl Seaxna) ‘Saxon’.
The NA PI always ends Wlth -e.

3. A large number of mascuhne substantives with a long radical
(§ 38, Rernark) are dechned l1ke glest They no longer differ from the
declension of the type w1th -a of stan (§ 45); but they all have
an inﬂected radical vowel belt‘r ‘pair of bellows’, bénd‘ ‘bonti,
chain’ (equally Fi5), éierre turn fzell destructlon Sflyht ‘fhght gyit
‘crime’, Z_od man’, lieg ‘flame wyrm snake weg ‘wave'.

REMARK I s& ‘sea’ is declined :

Sg NA s& " Gsas D@
Pl NA sas o G osdwa | D s@m, sewum

REMARK II. hyse youth’ and ‘mate flood’ make plurals Ayssas and mettas
with a geminated sound (hence a new smgular mett).

4, The substantive spere is about the -only example of its type.

5, The substantwes that are declined hke ﬂazsc are: jlzes “ur’, hel

‘omen’, len ‘loan ge-swin¢ ‘punishment’.

REMARK III, A certain number of "compound ‘nouns with the prefix
ge-, which were feminine substantives originally and which have become neuter
substantives, fluctuate between the declensiort of spere and that of flasé, Thus
ge-hyid, ge- mynd ‘spirit’, ge- deaht adee ge wyrht ‘work’ have NA Pl of the
type ge-hyéd or ge-hygdu. ‘
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Feminine Substantives

¢ 56, 1. Almost all the nouns of this category have a long stem.
They no longer differ from the -5- stems of the type lar (§ 51), except
for the radical vowel which is always inflected.

Paradigm: ded ‘action’ (< *dedt).

Sg NA dzd Pl NA dade, -a
G d&de G d&da
D dade D d&dum -

2. A large number of feminine substantives are declined as above:

@ht ‘ownership’, ben ‘prayer’, est “favour’, fierd ‘army’, h@s ‘command’,
med ‘measure’, miht ‘might’, mynd ‘memory’, nied ‘necessity’, sped
‘riches’, tid ‘time, drjd ‘force’, wen ‘hope’, wyrd ‘destiny’.

REMARK, &(w) ‘law, marriage’ is declined :

Sg N & aw- Pl NA & -
AG 2 G &a, &wa
D & a&we D &um, 2wun

With the meaning of ‘marriage’ the N Sg form is generally @w, and with

the meaning of ‘law’, .

4. . Stems in -u-

& 57. 1. These stems were of three Llnds originally (and this is
still the .case in Gothic). They correspond to the Indo-European
type represented by the fourth declension .of Latin, frictus ‘fruit’,
cornu ‘horn’ and tribus ‘tribe’.

In Old English, these stems in.-u- are becoming extinct. The -u-
form no longer exists for the neuter substantives (fela ‘much’ is a
genitive-dative neuter which has become an adverb and consequently is

no longer declined), and a large number of masculine and feminine
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substantives become stems in -a- and '5-'when they do not fluctuate
between one of these types and the -u- type.

Notice that (just as in the .corresponding Latin type during the
Republican epoch) masculine! and feminine substantives have the same
inflectional endings.

Paradigms: sunu ‘son’ and weald ‘forest’.

Sg NA sunu :  weald
G suna wealda
D . suna = .wealda
Pl NA suna '@  wealda,
G suna . wealda.
D ~ sunum wealdum

2. Declined like sunu are: ; ‘

a) The masculine substantives heor‘z‘tﬂ ‘sword’, headu ‘war’, magu
‘son’, medu ‘mead’, sidu ‘manner’, wudu ‘wood’.

g) The feminine substantives duru “door" and nosu ‘nose’.

3. Declined like weéld are: | o

@) The masculine substantives eard ‘native country’, feld ‘field’, ford
“ford’, had ‘rank’ (and the derived forms with -had, cf. § 138, 3), sumor
‘summer’ (Pl sumera), winter ‘winter’ (Pl winter and wintru). There
is also the same flexion for 'these' masculine as that for stan (§45).

f) The feminine substantives flor “floor’ and hdnd ‘hand’.

B. CONSONANTAL STEMS

1. Stems in -an—- (Weak declension)
§ 58, 1, This is by far the mest important declension of the

consonantal stems. It corresponds to the Indo-European type represent-
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ed by the third declension in Latin homs, homin-is ‘man’, namen,
nitmin-is ‘divinity’. It accounts for a very large number of masculine and
feminine sudstantives; in the neuter there are only two substantives.

Paradigms: masculine, guma ‘man’, neuter éare ‘ear’, feminine, sunne
3

¢ 3 . . : .

sun’.
Masculine Neuter Fehlniﬁe
Sg N ‘ guma gdre I sunne
A guman éare sunnan
GD  guman &aran - sunnan
Pl NA guman éaran sunnan
G gumena &drena sunnera
D gumum garum sunnum

2. Al of the masculine substantives which end with -a are de-
clined like guma. For example, boga ‘bow’, cnapa ‘child’, fara ‘traveller’,
ge-leafa ‘faith’, hdma ‘garment’, hunta ‘hunter’, maga ‘son’ ndma,
‘name’, steorra ‘starrr’v, wiella “fountain’, wyrhta ‘worker’, etc., as well

as nouns designating peoples : Frisa ‘Frisian’, Franca ‘Frank’.

REMARK I In G Pl fréa ‘master’ becomes fréana. Similarly ge.fa ‘enemy’,

¢

ge-fea ‘joy’, [e5  ‘lion’, ra ‘roebuck’, t::¢5 ‘doubt’, wéa ‘misfortune’ and the

nouns designating people S=gon (Pl) ‘Swedish’; oza ‘ox’ becomes oxna in

G Pl and oxwm, oxnwm in D PL

3. The word eage ‘eye’ is declined like gare.

4, All of the feminine substantives which end with -¢ are declined
like sunne. For example, @dre ‘vein’, éiricé ‘churcl’, cwene ‘domestic
servant’, eorde ‘earth’, heorte ‘heart’, n@dre ‘snake’, sierce ‘shirt, tunic’,

smidde ‘forge’, tunge ‘“tongue’, widewe ‘widow’, wise ‘way’, as well as the
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derivatives ending with -estre (§ 139), such as multestre ‘courtesan’.
REMARK II. b&5 ‘bee’ 'becomes béon, besni, beom.

2. .Stems in -in-

§ 59. These stems include the abstract feminine substantives deriv-
ed from adjectives. By probable analogy with the abstract nouns
in -*{po- (cf. § 51,4 and § 140, 1), they take in Old English, a
flexion which no longer has any consonantal type similar to the
stems in -0-. Consequently, they are classified here only because of
the type of formation.

Paradigm: strengu ‘strength’.

Sg N  strengu, strengo Pl NA strenge, -a, -u, -0
A strenge, -u, -0 G strenga
GD strenge, -u, -0 I D streﬁgum
2, The feminine substantwes listed under § 140, 5 are ‘declined in

this fashion. Since t"lese are abstract Words the plural is rare.

REMARK Desplte the . flexion taken in Old English, the suffix -in-
reveals its early presence in the inflection of the radical vowel and the

palatalization of the consonant: strengu out of strdng ‘strong’, hdtu ‘heat’ out
of hat ‘hot’. ‘ ‘ o

3. Other Consonantal Stems

§ 60, Most of the following stems are those which survive in Old
English in only a few specimens.

Analogy. has so profoundly confused these flexions that it is impos-
sible to classify these with more common types.

1) Early root-stems

§ 61, 1, Paradigms: masculine f5¢ ‘foot’ and man(n) ‘man’, and
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feminine b5c¢ ‘book’.

Sg NA fot méan(n) boc
G fotes maénnes béc
D fet menn bée
Pl NA fet " menn bée
G fota manna boca
D fotum méannum bocum

2. The word #50 ‘tooth’ is declined like fot; the compound wif-mdn
(n), like man(n). Alongside man(n), there is manna, a stem in -an-
which is declined like guma.

3. The words burg ‘town’ (Sg GD, Pl NA byrig, byrg), gos ‘goose’,
cit ‘cow’ (Pl ¢§), mits ‘mouse’ and sulh ‘plough’ (sylh) are declined
like bac.

Originally niht ‘night’ was declix;ed:

Sg NA neaht Pl NA niht -
G neahte . G nihta
D neahte D nihtum

But using the model of the plural, the singular was modified into
niht, GD nihte which is a common flexion.

4, In the neuter substantives there remains only one trace, the
word scriid ‘ggrment’, which is s¢ryd in D Sg, but the word is gene-
rally declined like word (§ 46).

2) Stems in -d—

§ 62, These stems are represented only by four substantives:
in the masculine hwle(9) ‘man’ and monad ‘month’, in the neuter ealu
‘beer’, and in the feminine meg (¢)7 ‘maiden’; their flexions are as

follows:
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Sg NA  hele(s) monad ealu ‘meg(e)d
G heeletes mon(e)des ealod meg(e)d
D hezlefes - - mon(e)de  ealod maeg(e)?d
Pl NA hezled . monal - — meaeg(e)d
G heleda .. mon(e)da ealefa meg(e)da
D heledum © . mén(e)dum — meag(e)dum

3) Stems in -7~ (nouns .of kinship) .
8 63, To-this early type. belong feder “father’ and brédor ‘brother’
for. the masculine, and m&dor ‘mother’, dohtor ‘daughter’ and sweostor

‘sister’ for the feminine. These words are declined as follows:

Sg NA . feder . brofor modor dohtor sweostor
G- feder(es) . brofor maédor dohtor sweostor
D  feder bré&der méder dehter sweostor

Pl NA faderas bréBor mddor dohtor sweostor
G feedera brodra modra dohtra sweostor
D feederi bro%rum modrum  dohtrum  sweostrum

REMARK, There are also the forms of NA Pl brodru, ;nocﬁ 0 (and modra)
and dohtru (and dohts :z)

4) Stems in -nd-

§ 64, 1, -This is the flexion of the present participle used substan-
tively (true participles are inflected like adjectives). They include
only masculine stems.

Paradigms: fréeond ‘friend’ and wigend ‘warrior’.

Sg- NA fréond - ... wigend
G . freondes ' wigendes:

D friénd wigendes
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Pl NA friend wigend, -e, -as
G frednda wigendra
D ... fréondum wigendum

2. The word feond ‘enemy’ is declined like freond. There are also
D Sg freonde, NA Pl freond, freondas.

3. A considerable ‘number of substantives derived from verbs are
declined like wigend. See § 136, 1.

5) Stems in -as-/~iz-

§ 65, 1. These stems include neuter substantives. They corres-
pond to the Indo-European type represented by the third declension

of Latin genus; generis ‘species’. In Old English only several traces

remain.
Paradigm: éild ‘child’.
Sg NA ¢id Pl NA ¢ildru
G ¢ildes G ¢ildra
D - ¢ilde D ¢ildrum

2. The substantives declined alike are: @g ‘egg’, cealf ‘calf,
lamb ‘lamb’, wildor ‘wild beast, wild fowl’.
The words dogor ‘twenty-four hours’ time’, and eagor ‘sea’, which

belong to this type, become neuter stems in -a-.

Flexion of Proper Nouns
§ 66, The native proper nouns are inflected like the other substan-
tives: Cyne-wulf like wulf, Oht-here like here, Césla like guma, etc.
Foreign proper nouns fit more or less well into the same types:
Crist gives G Cristes, D Criste. Others sometimes preserve the Latin

flexion.
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C I
& 67. Despite the diversity'of the substantive stems surviving in
Old English, the inflectional endings have already taken a very uniform
characteristic as seen in the table below. Besides, it is made clear
in the outline above .that. the type of flexion of the masculine and
neuter stems in -a- and the feminine substantives in -o- have exerted
a considerable analogical influence upon the less widely represented

flexional types.

Strong Declensions Stems Weak
(vocalic and consonantal) in -u- Declensions
M N F MF , M N F
Sg N -(e) -(& -(u) () a e -
A (e -(e) -(e) -u -an -€ -an
G -es -es -e -a : -an e -an
D -(e) -e -(e) . -a -an -an  -an
Pl NA -as, e -(u) -2 -a -an
G -a -a ‘ -(en)é ‘-‘a “ -ena
D -um -um -um -um -um
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CHAPTER SIX
' THE PRONOUN

General

§ 68, The pronouns.preserve a richer flexion than the substantives.
Aside from the four cases, namely, the nominative, the accusative, the
genitive and the dative, certain pronouns, such as the demonstrative and
the interrogative pronouns possess a fifth case, 7.e., the instrumental in
the masculine and neuterrsingular. In addition to the singular and plural,
personal pronouns of the first and second persons possess the dual forms.
For the third person,“there are at least in the singular the forms for
three genders which Old English share with the other West Germanic
and North Germanic dialects. On the other hand, Old English still
has no relative pronouns; to express this notion, it resorts to a variety
of syntactic procedures (see § 181) and it loses all the reflexive
pronouns. Finally, the interrogative pronouns have only two genders,

the common gender (masculine and feminine) and the neuter.

REMARK, The pronouns are small grammatical words whose accentuation
is widely varied according to the context and the position.  Thus the vowels

transcribed as long might often be shortened.

A. PERSONAL PRONOUNS

1. Personal Pronouns with Undifferentiated Gender
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§ 69, First Person
Singular Dual Plural
N ic¢ o wit A wé
A mé, mec ., ung un01t s, asic
G min “ “uncer o ire, Gser
D mé unc as

Second Person

‘Singular © -+ Dual " Plural
N S%u - o egit o o gé
A €, Jec . , ine, incit &0w, Eowic
G , 8in . , incer . Edower
D ‘ Je inc ) EDW

by
REMARK, 1In the, accusative, the early: forms mec, dec, @si¢c and g5wi¢ are

most often replaced by the forms of the »dati‘ve mz, Ge, us and Zow,

2. Pronouns of the Third Person.

§ 70, . [
Singular, .. Plural .
M. . Nt . ‘ M Nt F.
‘N he o hit. heo hié )] hié, hi
A hine, hiene hit o hiée ’ ~ hie, hi ‘
G his his ‘ hlre, h1ere l hlera, heora, hira
D him . him  hire, hiere ‘ him

REMARK, "In the th1rd permd of Old Enghsh these forms are often
written with 4 instead of i: Ayne, hys,’ hym, hyt and hy. NA Pl hes is a

Mercian or later form.
. R
3. Possessive S
& 71. For the first two persons, the possessives, whose declension

follows that of strong adjectives, are derived from the genitives of
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personal pronouns. For example, for the first person singular:

Singular
M F ‘i
N min min min }
1
A  minne min mine }
: i
G mines mines minre {
D rninum4 v'minum minre '
I  mine mine —
REMARK,

For the third person, the forms are:

a) sin, derived from an early reflexive which is lost

mine
mine
minra

minum

Plural
Nt F
min mina, -e
min mina, -e
minra minra
minum minum

For the first person plural, there is also the form as(s)er.

in Old

English; siz (which is declined like min) is used almost only in poetry

with no distinction of gender or number; it -generally refers to the

subject;

b) especially the genitive of personal pronouns: Ais, hire, hiera.

B. DEMONSTRATIVE PRONOUNS

1. The demonstrative-article s¢

§ 72, The pronoun sz, dat, séo ‘this, that’ often takes the value of

a definite article in Old English (cf. § 166). Its flexion in West Saxon

is as follows:

Singular
M Nt F
N s_é ’(5;t sé_6, sio
A Pone Beet 3
G Bes Jaes Seere
D %&m, dam J&m, am DBzre
I 3y, Son 3y, don —



120 FERNAND MOSSE: A HANDBOOK OF OLD ENGLISH

9. The demonstrative 0zs ‘this’

§ 73.
Singulaf ) ! Plural
M Nt . F M Nt F
N des Sis | Beds, 5o s
A Bisne ‘ ‘ ’cSis‘ das | das
G disses o Bisééé Bisse ; Jissa
D 3dissum Jissum Jisse , Bissum
I Bys, 8is . B9s, Bis o — —

REMARK, Starting with the third. period, y is often used instead of i:
dysne, disses and Fyssum. ‘ ‘ .

Moreover, -ss- is often simplified so that there are both dises and disum.
3. Other Demonstratives

§ 74, There are ilca ‘same’ which follows the weak flexion of

adjectives and self ‘self’ which follows the strong flexion.

C. 1I‘HELAT‘IV]*‘] PRONOUNS
§ 75, In Common Germanic fhere is‘ no relative pronoun; each
language creates its own Old ‘Eng‘l‘ish émploys either the invariable
particle de by itself or followed by a personal pronoun, or it employs

the demonstrative-article sé, or a combination of the two, s¢ de. See

below § 181,
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D. INTERROGATIVE PRONOUNS

§ 76, 1. The pronoun Awz ‘who’ has the following declension:

Masculine-Feminine - i Neuter
N hwa : hweaet
A hwone, hwene - hwzt
G hweaes , hwes
D hwam, hwim ‘ ‘hw&m, hwam
I ‘ — ‘ : hwy, hwi

REMARK, There are two other forms of the instrumental:
a) hwon employed only in for hwon, t hwdn “why?’;

b) hAu ‘how?’.

2. The pronouns Awd@der ‘which of the two?’ and hwele, hwilic
‘which ?” (to which the answer is swelé, swilc ‘such’) follow the strong

declension of adjectives.

E. ' INDEFINITE PRONOUNS

§ 77. 1, The interrogative pronouns may be employed as indef-
inite pronouns: hwa, hwilé, hweder ‘whosoever’, hwet ‘whatever’ as
well as the compounds with swz . . . swa: swa-hwa-swa, swa-hwile-swa,
swa-hwet-swa. N

2, Other than sum, there are &n ‘a certain, one’, nGn ‘no one’, sder
‘other, the other’, @lé ‘each, each one’, swil¢ ‘such’ and man(n) ‘one’.

3. Finally, there are a considerable number of compounds with the
preceding forms: ge-hwi, ge-hwilc ‘each’, ge-hwader ‘each of the two’,
&g-hwa,@g-hwilc ‘each, every’, @g-hwader, &goer ‘one or the other, one and
the other’, g-hweder; ;’iwﬁ’er ‘whoever, whatever’, @nig ‘any’, n@nig ‘no
one’, wiht, a-wiht, Zz-wdht, aht ‘anything, whatever’, ng-wiht, naht,

noht ‘nothing’, hwet-hwugu ‘something’, dyslkic, dyllic ‘such’.
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CHAPTER SEVEN
" THE ADJECTIVE

8§ 78. As we have seen, one of the early traits of Germanic is
that all the adjectives normally have a double flexion, the vocalic (or
strong) flexion and the consonantal (or weak) flexion. On the use of

these two flexions' of Old English, see 8§ 160 and 161,

A. VOCALIC OR STRONG FLEXION

§ 79. This is th‘e‘ea‘rly flexion' of adjectives inherited from Indo-
European. It is called the vocalic flexion because it follows the declen-
sion pattern of the vocalic stems “6f substantives. In Latin, for
example, bonus is declined like dominus, bonum like templum, and bona
like rosa. The isame holds trueiof a Germanic language such as Old
English; but a large number ¢f forms borrowed from the declension of
demonstratives (& 72) are found in the flexion of the adjecti.ve_

In the vocalic flexion of adjectives, we must distinguish:’

'a) the stems in A—a-/-a- (with theirl varieties, as in the substantive
in Jja-/j5- and -wa-/-wd-); | |

b) the tra{:es éf thé‘ sﬁems:ip -i- and -u-.
1. Stems in —a—l/—a—“ o ‘ - . ‘ ‘

8 80_,‘ Several éases ‘must ‘Be‘ éistigguished: the short monosyllablic
adjectives (gled ‘joyous”), the long monosyllabic adjectives (g5d ‘good’,

heah ‘high”) and the long polysyllabic adjectives (kalig ‘holy”).
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a) Short monosyllabjie adjectives

¢ 81, 1 Paradigm: gled ‘joyous’.

Mx
Sg N ‘gled
glzdne

‘gladum

A

G glades
D

I

glad‘e“

PI NA  glade
G gledra
gladum

REMARK. 1In this declension,

borrowed.

Nt

‘ gI;d

gleed
glades
gladum
glade
gladu
gledra

. gladum

the pronominal flexion as of gras

2, Declension on the model of gleed:

F

gladu
glade
gledr:
glaedr:

glada, glade

gledra
gladum

123

is

) The short mbhosyﬂébic adjectives, which éré, incidentally, not

numerous: dol ‘silly’, fram ‘swift’, gram ‘hostile’, hred ‘quick’, sed

‘satiated’, sum ‘some’, smeel ‘small’, tam ‘tame’, til ‘good’ and trum

‘vigorous’.

REMARK, On the‘gr‘ladation between @ and .a.in gled, hred, sed, smeal,

see §18. 3a.

B8 The derived adjectives with the suffix -li¢, such as ¢dld-li¢

‘childish’, heofon-lic ‘heavenly’,

middan-geard-lic. earthly’, etc.

(cf.

§ 143, 11), and with the suffix -sum, such as! hier-sum ‘obedient’,

lang-sum ‘prolonged’, wyn-sum ‘pleasant’ (cf. § 143, 13),

b) Long monosyllabic adjectives

§ 82, 1. Paradigms: god ‘good’ and hzah ‘high’.
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M Nt F ... M Nt  F

S¢ N god gsd god | heah  heah  hea
A gddne god gode hean(n)e heah hea
G gddes godes godre heis heas hear(r)e
D gdodum ‘gédum g(')dre‘ | hea(u)m he&a(u)m haar(r)e
1 gode gode — | hea héz —

Pl NA gode g(')}d géda -e, hea hea haa
G gc‘)dfa gédra gc')cirai ‘ hear(r)a hear(r)a hear(r)a
D gc“)(ium‘ g§dum godum ;‘ héa(u)m hea(u)m healu)m

2. Declension on the model of god:

a) A large number of long, fnori&yllabic adjectives such as brad
“broad’, éeald ‘cold’, eal(l) ‘all’, ful(}) ‘full’, frod ‘wise’, geong . ‘young’,
lang ‘long’, wlanc ‘stately’.

) The derived adjectives Wiﬂ’l the suffix -cz{nd: god-cund
‘sacred’, , womld—cund ‘secul‘ar’:‘ (cf. § 143_“2); with -fulll): ferht-ful
‘timor(.)us’{ weord-ful ‘rrilajgsticj ‘((‘:f. § 143.7); with -leas: gtund—léﬁs
‘bottém_less’, hl&ford—lén’zs ‘withqut a lprd’,‘ (cf. § 143,10) and with
-feest (cf. § 143.5), -feald (cf.‘§ 143. 6) and -weard (cf. § 143, 14).

REMARK. It is seen that the vocalic flexion of god differs from that of
gled only in NF Sg and in NA Nt Pl which have no inflectional endings
(compare the neuter substantive word with séip ( §46), and the feminine [ar
with giefu.

3. All the long monosyllabic ‘adjectives ending with -% are declined
like heah: fah ‘hostile’, hrech ‘wild’, neah ‘near’, woh ‘twisted’.

¢) Dissyllabic adjectives

§ 83, Two cases must be distinguished:

@) The adjectiveés whose radical syllable is short are generally declined

like god, thus atol ‘terrible’, fracod ‘miserable’, manig ‘many’, nacod
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‘naked’, open ‘open’, sweotol ‘clear’. Some, however, are declined like
halig (see below): these are freger ‘beautiful’, micel ‘great’ and yfel ‘bad’.
B) The adjectives whose initial syllable is long are generally

declined like halig ‘holy’.

M Nt F
Sg N halig haliz haligu
A hilgine halig hilge
G halges ~ halges haligre
D  halgum  halgum haligre
I halge halge —
Pl NA halge haligu halga, halge
G haligra haligra haligra
D

halgum halgum halgum

Thus, @tiren ‘poisoned’, agen ‘personal’, bitter ‘bitter’, cristen ‘Chris-
tian’, eacen ‘increased’, eadig ‘wealthy’, geomor ‘sad’, gylden ‘golden’,
heden ‘heathen’, idel ‘vain’, hlut(t)or ‘clear’, [ytel ‘little’, 5der ‘second’,
snottor “clever’.

2. Stems in —ja—/~jo-

§ 84, A distinction must be made between the originally short
and the originally long stems (§ 38, Remark).

a) Originally short stems

1. Paradigm: nyz(#) ‘useful’.

M Nt F
Sg N nyt(t) nyt(t) nyt(t)
A nytne nyt(t) nytte

G nyttes nyttes nytre
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- D+ . nyttum.. - .nyttum - nytre :
I v onytter 1 " nytte —
Pl NA :nytte. ' nyt(t) nytta, nytte'
G nytra nyt(ra) nytra,
D nyttum nyttum nyttum

REMARK, This is the same flexion as that of gad. The geminated sound

is simplified in the fmal p0a1t10n and before a consonant (cf. §32).
2. The declension of Mid(d) ‘middle’ and ge-sib(b) ‘related’ is the
same. . | 7

b) Originally long stems
8§85 1, Paradigm!:‘ ‘weste ‘deserted’.

M Nt F
Sg N. weaste . | weéste weéstu,
A _wéstne = wéste waste
G westes . Wéstes ) wastre
D Westum  wastum westre
I weste wéste —
Pl NA weste wéstu wésta, waste
‘ G wéstra , . . wéstra ... . wéstra

D weéstum weéstum. weéstum

REMARK, This flexion does not differ from that of gled except in the
nominative masculine, and neuter, and the accusative neuter of the singular,

which always end with -e.

2. A large number of adjectives are declined likewise, adjectives
such as adele ‘noble’, céne ‘bold’, deore ‘dear’, . milde ‘mild’, niwe
‘new’, rice ‘powerful’, sciene ‘beautiful’, wierde ‘worthy’, and also freo

‘free’.
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3. Stems in -wa—/—ws—

§ 86, 1. Paradigm: gearu ‘ready’.

oML Nt F
Sg N gearu, -o . gearu, -o gearu, -0
A gearone gearu, -0 . gearwe
G gearwes gearwes gearore
D gearwum gearwum gearore
I gearwe gearwe —
Pl NA gearwe gearu, -0 gearwa, -0
G - gearora gearora gearora
D = gearwum gearwum gearwum

REMARK I. The  adjectives with long stems of this type, such as gléaw
‘sagacious’ and hrédw ‘crude’ have the same ilexion as gad.

REMARK 1II. The word Jfeawe ‘few’, which is employed only with plurals, often
becomes féz (after the neuter) in poetry, and féam (alongside féawum) in the

dative plural.

2, The adjectives fealu ‘fallow’, nearu ‘narrow’, and geolu ‘yellow’

are declined in the same way.

4. Other Stems

§ 87, 1. Stems in -i-. — They follow the same flexion as waste:
blide ‘joyous’, bryce ‘useful’, clene ‘clean’, ge-défe ‘proper’ ge-md@ne
‘common’, ge-siene ‘visible’; gréne ‘green’, swete ‘sweet’.

2, Stems in -y-, — Old English merely has traces of this formation,
thus cwicu or cucu ‘living’, which serves as the nominative of the three
genders both in the singular and the plural and as the accusative of
the {feminine singular and neuter plural. The other forms are borrowed
from the feminine cwuc, cwic which follow the flexion of the stems in

-a-[-0-.
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B. CONSONANTAL OR WEAK FLEXION

§ 88, This flexion is exactly like that of the weak substantives in
-an- (§ 58) which is extended to. all of the adjectives. The only
difference is in the genitive plural where the strong inflectional
ending -ra dominates the weak -ena.

Paradigm: goda ‘good’.

M Nt F
S¢ N goda ~ gode gode
A godan gode gddan
G godan , godan gddan
D godan godan godan
- PlI' NA godan godan godan
G godra, gc')dena' 'g5dra, godena g5drra, godena
D godum B ga‘dl‘uni godum

REMARK. The adjectives of the hgah type (§82) become héa in the

weak form.

C. DEGREES OF COMPARISON

§ 89. In Old English there are three types of comparatives and
superlatives, ‘
.1, The adjectives formed by adding to the radical the suffixes *-iran-
for the comparative and *-ista- for the superlative. The suffixes take the
forms -ra- and :est- .in Old English, and the radical vowel is not inflected.

Thus there are:

brad ‘broad’ brédra | bredest

eald ol ' ieldra older jeldest
eade ‘easy’ - iedra S 1edest

feorr ‘far’ fierra fierrest
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geong ‘young’ gi(edngrra ‘younger’ gi(e)ngest
great ‘great’ grietra grietest
hzah ‘high’ hiehra, hierra hiehst
lang ‘long’ lengrra ‘ lengest
neah ‘near’ (nearra) niehst
strang ‘strong’ . strengrra strengest.

This is the earliest procedure; as is seen, it survives in very
common adjeétives. Ho‘wéver‘, this procedure is replaced early by the
following. ‘

2. The adjectives formed by adding to the radical the suffixes
*.gran-, *-gsta-, OE -ra-, -ost-. This type of formation, which is not
accompanied by the inflection of the radical vowel, extends to the

majority of adjectives. For example:

ceald ‘cold’ cealdra cealdost
gearu ‘ready’ gearora gearwost
gled ‘joyous’ gledra gladost
rice ‘powerful’ ricra ricost
swid ‘strong’ swidra swidost.

3. A small number of adjectives, in their comparative degree,
resort to the forms called suppletives, that is, forms taken from the

root other than the positive. These are:

god ‘good’ bet(e)ra bet(e)st
selra, sella | selest, selost

Iytel “little’ l@ssa lest

micel ‘great’ mara mast

yfel ‘bad’ wiersa wier(re)st.

There are also forms with no positives which correspond to a pre-



130 FERNAND MOSSE: 'A HANDBOOK OF OLD ENGLISH
position or an adverb, for example:

@r ‘formerly’ @rra ‘earlier’ ‘ @rest ‘first’

fore ‘before’ fyrra ‘first (of the two)’ Sfyr(edst “first of all’

ford “forwards’ . furdra ‘further’ —

Other superlatives are also taken from adverbs by adding an early
suffix, IE *.mo- (cf. La‘t‘pri-‘mu-s “first’, opti-mu-s ‘better’), to which
the suffix -est- is further added, thus fyrmest ‘first’. It thus constitutes
a new suffix of the superlative -mest- which is employed, for example,

in, nordmest ‘northernmost’.
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CHAPTER EIGHT
THE NUMERAL

A. CARDINAL NUMBERS

§ 90. Here are the forms:

1an " 9 nigon 1 40 feowertig
2 twegen 10 tiem, tyn 50 fiftig
3 Jrie 11 endlefan 60 siextig
4 feower 12 twelf 70 hundseofontig
5 fif 13 dregtiene, -tyne, 80 hundeahtatiy
-tene
6 si(edx 20 twentig 100 hundtéontig, hund, hundred
7 seofon 21 an and twentig 120 hundtwelftiy
8 eahta 30 dritig - 1000 dusend.
Flexion

8§ 91, 1, The word arn ‘one’ follows the strong flexion of god
(& 82), but the accusative masculine singular is @nne (later anne).

The plural forms also exist meaning ‘unique’ and appear in the
phrase anra gehwi¢ ‘each one’.

With its weak flexion, gna has the meaning of ‘alone’.:

2. The word twegen ‘two is declined as follows:

M Nt F

NA twégen ‘ th, twa twa
G twég(e)a, twégra twég(e)a, twégra twég(e)a, twegra

D tw&m, twam . twam, twam tw&m, twam

The word bégen ‘both of the two’ has the same declension. There

are also the forms bz twa MF, bz ti Nt with the same meaning.
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3. The word drie ‘three’ is declined as follows:

M " ‘Nt and F
NA drie, Bri, Bry . ' 3r&d, rio
G dreéora, driora Jrédra, driora

D ¥rim, ’érim‘ o "(Srim, drim.
4 The numbers‘ frdm 4 t0719, when employed alone, follow the
flexion of the stems in z (§§ 54 and ff.).
The tens with -tig ffo;ll 20 to 120 are often not declined, but there

are also inflected forms;:‘_

M v Nt F
G -tiges “ 0 tiga - -tigra
D | -tigum . . ~-tigum -tigum.

5. The word hAund ‘hundred’ is generally not declined; Aundred
employed alone sometimes has the plural hundredu.
The word disend is a neuter substantive in -g-.
B. ' ORDINAL NUMBERS
§ 92, Here are the principal forms: = =

Ist  forma, fyrmesta fyrsta, @resta ~'8th eahtoda

2nd Gder 9th nigoda

3rd dridda . . . 10th tesoa

4th  feowerda, feorda Ca 1ith  endlefta

5th  fifta 12th  twelfta

6th  si(edzta o 13th dreotecda

7th  seofoda ' . 20th twentigoda, etc.

21st an and twentigoda.

The word Gder follows the strong flexion (§ 83. f£), and all the

others, the weak flexion.
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*This is the second quarter of our translation of ‘Grammaire’ in Manuel de
Uanglais du moyen dge des origines au XIVe siécle, I ; Vieil.Anglais by Fernand
Mossé (Paris : Aubier, Editions Montaigne, 1945)., The first quarter of
this translation is printed in Doshisha Studies in English, No.3 (The Literary
Association, Doshisha University, Kyoto, March 1972), pp.191-261.

This translation is published by permission of Aubier, Editions Montaigne,



